ΣΧΗΜΑΤΑ ΛΟΓΟΥ
OTAN ΠΡΩΤΟΚΑΤΕΒΗΚΑ ΣΤΗ ΣΜΥΡΝΗ
Παρομοιώσεις: ένιωθα σαν το ξεριζωμένο δεντρί/ λαλούσε σαν θεός/τον κάνανε να μοιάζει με βάτραχο μίλαγα σαν ερωτευμένος.
Προσωποποιήσεις: Ήρθαν οι εντυπώσεις και με μερώσανε.
Πολυσύνδετο: Ήρθαν οι εντυπώσεις και με πήραν απαλά και με μερώσανε και δεν ήξερα τι να πρωτοδώ/και γλασσάδες και ζαχαρωτά και γλειφιτζούρια.
Ασύνδετο: καταλαβαίνω την ερώτησή σου…….τη  Χρηστομάθειά σας/σεργιανούσανε, γελούσανε, κορτάρανε.
Μεταφορά: καρφώθηκα να βλέπω και να μη χορταίνω/είκοσι μέτρα μπόι(το καμπαναριό)/μάτι ξύπνιο που σπίθιζε κι έπαιζε/ με ματιά που τρύπωσε ίσαμε την ψυχή/πετούσα από χαρά.
Σημαντική είναι η ευρεία χρήση του ερωτηματικού και του θαυμαστικού, που δίνουν ένταση, ζωντάνια και προφορικότητα.

